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SYMBOL LEGEND

Connect positive or negative pole.
Connect positive pole.
Connect negative pole.

Sado Bridge Wire connection.

Pole

Pole

Figure 1.

Sado Bridge

Sado Bridge

How to connect and combine
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*Powerbox is not included.

STANDARD BIPOLAR CONNECTION

Pole

Connect the two opposite poles of the same output from the Powerbox* to the two 
connectors shown in figure 2.

If necessary, use the two adapter cables supplied.

Figure 2.

Pole
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Figure 3.

Connect the Sado Bridge Wire* (fig. 3.1) to the indicated plugs shown in figure 3.

Connect one of the two poles of the Powerbox* to the plug (Pole) indicated in 
figure 3.

Figure 3,1.

*Powerbox is not included.
*The Sado Bridge Wire is sold separately.

SINGLE POLE CONNECTION - SADO BRIDGE

Sado Bridge

Sado Bridge

Pole



output 2output 1

*Powerbox is not included.
*This combination requieres 2 Sado Bridge Wire - Sold separately.
*Kali Cruel E is not included.

The other pole of the same output from the Powerbox* should be connected to 
another electric toy. This will act as the second pole.

N.B: Always follow the instructions supplied with electrostimulation devices and 
use only certified devices.
SadoToys declines all responsibility for the improper use of electrostimulators and our products.
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output 2output 1

FOUR-POLE CONNECTION - WITH TWO SADOELECTRIC

*Powerbox is not included.
*Kali Cruel E is sold separately.

This combination requires two devices from the Sadotoys SadoElectric collection.

Connect one pole of Powerbox* output 1 to one of the connectors on the Spiked 
Plug E (Fig.4) and the other pole to the connector on the Kali or secondary toy 
(Fig.5).

The same applies to the Powerbox* output 2. Connect one pole to the remaining 
free plug on the Spiked Plug E (Fig.4) and the other one to the Kali or secondary 
toy (Fig.5).

N.B: Always follow the instructions supplied with electrostimulation devices and 
use only certified devices.
SadoToys declines all responsibility for the improper use of electrostimulators and our products.

For further information about connections and combinations, please contact us.https://sadotoys.com/#contact

Figure 4.Figure 5.
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Warnings and Safety Information.
• All SadoToys Electric     that do not use the 'Sado Bridge Wire'
• must be used in bipolar mode.
• Stimulation should never be performed in such a way
• that the current flows through the brain or heart.
• Never stimulate the larynx or oral cavity (it can cause
• suffocation).
• People with electronic or metal implants (e.g.
• pacemakers) should not use electrostimulation without
• first consulting a doctor. Do not use with heart defects,
• abnormal heart rhythms or epilepsy. Do not used during
• pregnancy.
• Always follow the safety instructions provided by the Powerbox manufacturer.
SadoToys declines all responsibility for the improper use of electrostimulators and all our products.

Avvertenze e informazioni per la sicurezza.
• Tutti i dispositivi SadoToys Electric     che non prevedono l'utilizzo del 'Sado Bridge Wire',
• devono essere usati in modo bipolare.
• La stimolazione non deve mai avvenire in modo tale che la corrente elettrica scorra
• attraverso il cervello o il cuore.
• Non stimolare mai la zona della laringe o la cavità orale (potrebbero provocare il
• soffocamento).
• I portatori di impianti elettronici o metallici (ad es. pacemaker) non possono utilizzare
• l‘elettrostimolazione senza aver prima consultato un medico. Non utilizzare con difetti
• cardiaci, anomalie del ritmo cardiaco ed epilessia. Non usare in gravidanza.
• Seguire sempre le istruzioni di sicurezza fornite dal produttore della Powerbox usata.

SadoToys declina ogni responsabilità per l'uso improprio dei dispositivi di potenza e di tutti i suoi prodotti.

Advertencias e información de seguridad.
• Todos los dispositivos SadoToys Electric     que no utilicen el 'Sado Bridge Wire' 
• deben utilizarse en modo bipolar.
• La estimulación nunca debe realizarse de forma que la corriente eléctrica fluya a
• través del cerebro o el corazón.
• No estimule nunca la zona de la laringe ni la cavidad bucal (podrían producir asfixia).
• Las personas con implantes electrónicos o metálicos (por ejemplo, marcapasos) no
• pueden utilizar electroestimulación sin consultar previamente a un médico. No usar con
• lesiones cardiacas, ritmos cardiacos anormales o epilepsia. No usar durante el
• embarazo.
• Siga siempre las normas de seguridad del fabricante del Powerbox que utilice.

SadoToys declina toda responsabilidad por el uso inadecuado de los dispositivos de electroestimulación 
así como de sus productos.

Warn- und Sicherheitshinweise.
• Alle SadoToys Electric    , die nicht das 'Sado Bridge Wire' verwenden, müssen im
• bipolaren Modus betrieben werden.
• Die Stimulation darf nie so erfolgen, dass Strom durch das Gehirn oder Herz fließt.
• Stimulieren Sie niemals den Kehlkopf oder die Mundhöhle, dies kann zum Ersticken
• führen.
• Personen mit elektronischen oder metallischen Implantaten (z. B. Herzschrittmacher)
• sollten die Elektrostimulation nicht ohne vorherige Rücksprache mit einem Arzt
• anwenden. Nicht anwenden bei Herzfehlern, Herzrhythmusstörungen oder Epilepsie.
• Nicht während der Schwangerschaft anwenden.
• Befolgen Sie stets die Sicherheitshinweise des Herstellers der Powerbox.

SadoToys lehnt jede Verantwortung für den unsachgemäßen Gebrauch von Elektrostimulatoren
und unseren Produkten ab.
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